
Black

D0009G0

WARNING/警告/WARNUNG/AVERTISSEMENT/AVVERTENZA/ADVERTENCIA/ATENÇÃO

Prohibited/禁止/Verboten/Interdit/Proibito/Prohibido/Proibido

EN High temperature Do NOT touch the product and/or electronic components while it is hot to prevent skin burns upon 
contact. The product and/or electronic components become hot during operation. After turning o� the power, do not touch 
the product and/or electronic components until they become cool enough./JP 高温注意 接触時の皮膚のやけどを防ぐため動

作中には本製品及び周辺機器には触らないこと。本製品及び周辺機器に触る前に電源を切った後少し時間を置き、本製品および周辺機器
が冷めるまで触らないこと。/DE Hohe Temperatur Berühren Sie das Produkt und/oder die elektronischen Komponenten NICHT, 
während sie heiß sind, da dies zu Hautverbrennungen führen könnte. Das Produkt und/oder die elektronischen Komponenten werden 
während des Betriebs heiß. Berühren Sie sie nach dem Ausschalten nicht, bis sich das Produkt und/oder die elektronischen 
Komponenten ausreichend abgekühlt haben./FR Température élevée Ne touchez PAS le produit et/ou les composants électroniques 
lorsqu’ils sont chauds a�n d’éviter des brûlures en cas de contact. Le produit et/ou les composants électroniques deviennent très 
chauds pendant le fonctionnement. Après la mise hors tension, ne touchez pas le produit et/ou les composants électroniques avant 
qu’ils aient su�samment refroidi./IT Alta temperatura NON toccare il prodotto e/o i componenti elettronici mentre sono molto caldi 
per evitare ustioni cutanee in caso di contatto. Il prodotto e/o i componenti elettronici diventano molto caldi durante il funzionamento. 
Dopo aver spento l’alimentazione, non toccare  il prodotto e/o i componenti elettronici �nchè non si sono ra�reddati a su�cienza./ES 
Temperatura elevada NO toque el producto ni los componentes electrónicos mientras estén calientes para evitar quemaduras en la 
piel. El producto y/o los componentes electrónicos se calientan durante el funcionamiento. Después de desconectar la alimentación, 
no toque el producto ni los componentes electrónicos hasta que se hayan enfriado su�cientemente./PT Temperatura elevada NÃO 
toque no produto e/ou nos componentes eletrónicos enquanto estiverem quentes para evitar queimaduras na pele. O produto e/ou 
componentes eletrónicos �cam quentes durante o funcionamento. Depois de desligar a alimentação, não toque até que o produto 
e/ou componentes eletrónicos arrefeçam o su�ciente.

Product images may represent design model. Actual product may vary. For other safety instructions, please visit/製品の画像はイメージです。製
品の外観は実際の製品と異なる場合があります。その他の安全上のご注意につきましては、製品ページをご確認ください/Die Produktbilder können 
das Designmodell darstellen. Das aktuelle Produkt kann davon abweichen. Für weitere Sicherheitshinweise besuche Sie bitte/Les images de produit 
peuvent représenter un modèle de conception. Le produit réel peut di�érer. Pour d'autres instructions de sécurité, veuillez vous rendre sur/Le 
immagini del prodotto possono rappresentare il modello progettuale. Il prodotto e�ettivo potrebbe essere diverso. Per altre istruzioni di sicurezza, 
visitare il seguente sito/Las imágenes del producto podrían ser las de un modelo de diseño. El producto real podría variar. Para otras instrucciones de 
seguridad, por favor visite/As imagens do produto podem representar o modelo de design. O produto real pode variar. Para outras instruções de 
segurança, visite : personal.kioxia.com/support/

Safety instruction (annex)/安全上のご注意（別紙）/Sicherheitshinweise (Anhang)/
Instructions de sécurité (annexe)/Istruzioni di sicurezza (allegato)/
Instrucciones de seguridad (Anexo)/Instruções de segurança (anexo)
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警告/警告/경고/OSTRZEŻENIE/���������!/UYARI/

被禁止/被禁止/금지/Niedozwolone/���������/Yasaklı/ممنوع

SC 高温 在产品和/或电子部件灼热时请勿触摸，以防接触导致皮肤灼伤。在运行期间，产品和/或电子部件会变得灼热。
在关闭电源后，如产品和/或电子部件未足以冷却到可触摸，则请勿触摸。/TC 高溫 本產品和/或電子零件發熱時請勿觸摸，
以防止因接觸而致皮膚燙傷。本產品和/或電子零件在運行期間會發熱。關閉電源之後，在本產品和/或電子零件充分冷卻

前，請勿觸摸。/KO 온도가 높습니다 접촉으로 인해 피부 화상을 입지 않도록 제품 및/또는 전자 부품을 만지지 마십시오. 작동 중 
제품 및/또는 전자 부품이 뜨거워집니다. 전원을 끈 다음 만져도 될 정도로 제품 및/또는 전자 부품이 식을 때까지 만지지 마십시오./PL 
Wysoka temperatura NIE dotykać produktu ani/lub komponentów elektronicznych, gdy jest gorący/są gorące, aby zapobiec 
poparzeniu skóry po dotknięciu. Produkt i/lub komponenty elektroniczne silnie nagrzewają się podczas pracy i są gorące. Po 
wyłączeniu nie dotykać produktu i/lub komponentów elektronicznych, dopóki nie ostygną na tyle, aby nie były gorące w dotyku./RU 
	������ ����������� �� �����������¡ ¢ £¤¥�¦£§ £/£¦£ ¨¦�¢©����ª« ¢�«�����©�«, ��¢� ��£ ¬��®¯£�, ¯©�°ª �� 
�°±�¯²³®. ´� µ��«® ��°�©ª £¤¥�¦£� £/£¦£ ¨¦�¢©����ª� ¢�«�����©ª ��¬��µ�§©³®. ��³¦� µª¢¦§¯��£® �£©��£® �� 
��£¢�³�¶©�³² ¢ £¤¥�¦£§ £/£¦£ ¨¦�¢©����ª« ¢�«�����©�«, ��¢� ��£ �� �³©ª�·© ¥� °�¤���³��¶ ©�«����©·�ª./TR Yüksek 
sıcaklık Temas halinde cilt yanıklarını önlemek için ürüne ve/veya elektronik bileşenlere sıcakken DOKUNMAYIN. Ürün ve/veya 
elektronik bileşenler çalışma sırasında ısınır. Gücü kapattıktan sonra, yeterince soğuyana kadar ürüne ve/veya elektronik bileşenlere 
dokunmayın./
 AR درجة حرارة عالیة لتجنب إصابة البشرة بحروق، لا تعمد إلى لمس المُنتج و/أو المكونات الإلكترونیة عندما تكون ساخنة. یصبح المُنتج و/أو المكونات الإلكترونیة ساخنة أثناء التشغیل.

بعد إیقاف التشغیل، لا تلمس المُنتج و/أو المكونات الإلكترونیة إلى أن تصبح باردة بالقدر الكافي.

产品图片可能代表设计模型。实际产品可能有所不同。有关其他安全须知，请访问/產品圖片呈現的可能是設計樣版。實際產品可能有所不同。欲
知其他安全須知，請上/제품 사진은 이미지 입니다. 제품의 외관은 실제 제품과는 다를 수 있습니다. 그 외의 안전상의 주의에 대해서는, 제품 
페이지를 확인해 주세요./Zdjęcia produktu mogą przedstawiać model wzorcowy. Rzeczywisty wygląd produktu może się różnić. W celu uzyskania 
innych instrukcji bezpieczeństwa proszę odwiedzić stronę/�¤�°��±��£® £¤¥�¦£¶ «�¬·© ���¥³©�µ¦®©² ³�°�¶ ����¢©�·§ «�¥�¦². �¢©·�¦²��� 
£¤¥�¦£� «�±�© �©¦£¯�©²³®. Æ�·¬£� £�³©�·¢Ç££ �� ©�È�£¢� °�¤���³��³©£ ³«. �� ³©���£Ç�/Ürün görselleri tasarım modelini yansıtabilir. Gerçek 
ürün farklılık gösterebilir. Diğer güvenlik talimatları için, lütfen aşağıdaki adresi ziyaret edin/

 الصور المُقدمة بخصوص المنتج قد تمثل نموذج التصمیم. أما المنتج الفعلي فقد یكون مختلفًا عن الصور بعض الشيء. لمزیدٍ من تعلیمات السلامة، تفضل بزیارة الموقع الإلكتروني
: personal.kioxia.com/support/

安全须知（附件）/安全須知（附錄）/안전 지침(별지)/
Instrukcja bezpieczeństwa (dodatek)/���������� �� ������� ������������ (����������)/
Güvenlik talimatı (ek)/(ملحق) تعلیمات السلامة
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